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  Письмо Постоянного представителя Республики Корея 

при Организации Объединенных Наций от 26 августа 

2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь препроводить настоящим доклад о работе Совета Безопасно-

сти в период председательства Республики Корея в мае 2014 года 

(см. приложение). 

 Настоящий документ подготовлен под моим руководством после консуль-

таций с другими членами Совета Безопасности. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) О Джун 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя  

Республики Корея при Организации Объединенных  

Наций от 26 августа 2014 года на имя Председателя  

Совета Безопасности 
 

 

  Оценка работы Совета Безопасности в период 

председательства Республики Корея (май 2014 года) 
 

 

  Введение 
 

 

 В период председательства Республики Корея в мае 2014 года Совет  

Безопасности провел в общей сложности 24 заседания — 23 открытых (вклю-

чая 1 открытое обсуждение и 2 обсуждения) и 1 закрытое заседание. Совет 

также провел также 18 консультаций полного состава. В течение этого месяца в 

рамках темы «Десятая годовщина принятия резолюции 1540 (2004): перспек-

тивы на будущее» Совет провел открытые прения высокого уровня по вопросу 

о нераспространении оружия массового уничтожения под председательством 

министра иностранных дел Республики Корея Юн Бён Сэ. Кроме того, было 

проведено закрытое заседание по вопросу об осуществлении положений, со-

держащихся в записке Председателя Совета Безопасности (S/2010/507), кото-

рое стало последним заседанием в мае. 

 Совет принял 5 резолюций и 4 заявления Председателя, а также опубли-

ковал 13 заявлений для прессы.  

 

 

  Африка 
 

 

  Бурунди 
 

 14 мая Совет Безопасности провел брифинг, после которого состоялись 

консультации по вопросу о работе Отделения Организации Объединенных 

Наций в Бурунди (ОООНБ). Специальный представитель Генерального секре-

таря по Бурунди и глава ОООНБ Парфе Онанга-Аньянга и Председатель 

Структуры по Бурунди Миротворческой комиссии Поль Сеже (Швейцария) 

провели брифинг для членов Совета. Они подчеркнули важность сотрудниче-

ства между правительством Бурунди и международными партнерами в деле 

обеспечения успешного преобразования ОООНБ в страновую группу Органи-

зации Объединенных Наций. Кроме того, в брифинге принял участие министр 

внутренних дел Бурунди Эдуард Ндувимана. Специальный представитель и 

министр участвовали в брифинге из Бужумбуры посредством видеосвязи. 

 В ходе консультаций со Специальным представителем члены Совета под-

черкнули, что в преддверии выборов 2015 года жизненно важное значение 

имеют политическая свобода и всеохватность. Некоторые члены особо отмети-

ли, что правительству Бурунди необходимо приложить дополнительные усилия 

для закрепления достигнутых на сегодняшний день успехов, а другие указали, 

что в Бурунди достигнут прогресс в укреплении мира и стабильности и расши-

рении политического пространства. 

 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/2010/507
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  Центральноафриканская Республика 
 

 13 мая Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы, в котором 

решительно осудил убийство французского журналиста близ Буара, Централь-

ноафриканская Республика. Кроме того, в этом заявлении Совет призвал пере-

ходное правительство Центральноафриканской Республики оперативно рассле-

довать этот инцидент и предать виновных правосудию.  

 30 мая Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил недав-

ние нападения в Центральноафриканской Республике, в том числе нападения 

на церковь Фатимской Богоматери в Банги, которое произошло 28 мая. Кроме 

того, в этом заявлении Совет призвал ускорить процесс политического и наци-

онального примирения, призванный заложить основы для прекращения наси-

лия.  

 

  Центральноафриканский регион 
 

 12 мая в Совете Безопасности состоялся брифинг Специального предста-

вителя Генерального секретаря по Центральной Африке и руководителя Регио-

нального отделения Организации Объединенных Наций для Центральной Аф-

рики (ЮНОЦА) Абу Мусы, посвященный докладу Генерального секретаря о 

деятельности ЮНОЦА и районах, затронутых действиями «Армии сопротив-

ления Бога» (S/2014/319). 

 Члены Совета подчеркнули центральную роль ЮНОЦА в деле эффектив-

ного решения таких существующих в регионе проблем, как действия воору-

женных групп, распространение оружия, пиратство и терроризм, а некоторые 

члены дали высокую оценку вкладу ЮНОЦА в борьбу с нарушениями прав че-

ловека и искоренение безнаказанности. Кроме того, они особо отметили необ-

ходимость расширения обмена информацией и межотраслевого сотрудничества 

между ЮНОЦА, миссиями Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира, региональными и субрегиональными организациями и странами, за-

тронутыми действиями «Армии сопротивления Бога» (ЛРА) в целях устране-

ния сохраняющихся угроз, вызванных действиями ЛРА. 

 На том же заседании Cовет принял заявление Председателя по Централь-

ноафриканскому региону (S/PRST/2014/8), в котором выразил озабоченность 

ухудшением ситуации в плане безопасности в ряде районов Центральной Аф-

рики, в частности в Центральноафриканской Республике, и отсутствием без-

опасности на море в Гвинейском заливе, а также призвал все соответствующие 

стороны активизировать сотрудничество, с тем чтобы покончить с угрозой, со-

здаваемой ЛРА и другими вооруженными группами. 

 

  Гвинея-Бисау 
 

 19 мая Совет Безопасности провел брифинг и консультации по вопросу о 

положении в Гвинее-Бисау. Специальный представитель Генерального секрета-

ря по Гвинее-Бисау и глава Объединенного отделения Организации Объеди-

ненных Наций по миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС) Жозе Ра-

муш-Орта представил Совету по видеосвязи из Бисау краткую информацию о 

докладе Генерального секретаря о событиях в Гвинее-Бисау и деятельности 

ЮНИОГБИС (S/2014/333). Председатель Структуры по Гвинее-Бисау Комис-

сии по миростроительству Антониу ди Агиар Патриота (Бразилия) также пр о-

http://undocs.org/ru/S/2014/319
http://undocs.org/ru/S/PRST/2014/8
http://undocs.org/ru/S/2014/333
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вел брифинг для членов Совета. Они подчеркнули важность единства в период 

после успешных выборов в целях обеспечения государственного строительства 

и экономического и социального развития. Кроме того, они просили междуна-

родных и региональных партнеров активно оказывать помощь Гвинее-Бисау в 

рамках политического процесса на этапе после проведения выборов. 

 В брифинге также приняли участие представители Гвинеи-Бисау и Мо-

замбика (последний выступал в своем качестве Председателя Сообщества пор-

тугалоговорящих стран). 

 В ходе консультаций со Специальным представителем члены Совета при-

ветствовали успешное завершение второго раунда президентских выборов и 

призвали все стороны, включая службы безопасности, уважать результаты вы-

боров. Кроме того, они подчеркнули необходимость оказания Гвинее-Бисау 

помощи в проведении ключевых реформ, а также в укреплении институтов 

государственной власти, благого управления и всеохватного социально-

экономического развития. По окончании заседания Совет опубликовал заявле-

ние для прессы по этому вопросу. 

 29 мая Совет единогласно принял резолюцию 2157 (2014), в которой по-

становил продлить срок действия мандата ЮНИОГБИС до 30 ноября 2014 года 

и просил Генерального секретаря провести всеобъемлющий обзор мандата 

ЮНИОГБИС, с тем чтобы обеспечить его соответствие приоритетам, опреде-

ленным легитимным демократическим правительством. 

 

  Ливия 
 

 13 мая в Совете провела брифинг Прокурор Международного уголовного 

суда Фату Бенсуда, которая представила подготовленный ее канцелярией в со-

ответствии с резолюцией 1970 (2011) Совета Безопасности седьмой полугодо-

вой доклад о положении в Ливии. Прокурор сообщила, что неуклонное ухуд-

шение положения в плане безопасности в Ливии препятствует расследованиям, 

проводимым ее канцелярией, и вновь напомнила, что на правительстве Ливии 

лежит правовое обязательство всесторонне сотрудничать в рассмотрении дела 

Абдуллы ас-Сенусси в доставке Саифа аль-Ислама Каддафи в Суд. Она под-

черкнула важность верховенства права и призвала правительство ускорить 

процесс передачи заключенных в государственные места лишения свободы и 

урегулировать вопрос, касающийся туарегов. Кроме того, Прокурор просила 

ключевых партнеров Ливии рассмотреть вопрос о создании контактной группы 

по вопросам правосудия, через которую можно было бы оказывать поддержку в 

целях наращивания усилий Ливии, направленных на то, чтобы добиться спра-

ведливости для пострадавших. Некоторые члены подчеркнули важность рас-

следования всех преступлений, предположительно совершенных всеми сторо-

нами в конфликте в Ливии. 

 Члены Совета настоятельно призвали правительство Ливии активизиро-

вать усилия по созданию стабильной обстановки в плане безопасности и коор-

динировать деятельность с Судом в целях предания виновных правосудию. 

Представитель Ливии заявил, что новое правительство полно решимости доби-

ваться справедливости, бороться с безнаказанностью и за соблюдение прав че-

ловека и основных свобод. 

 

http://undocs.org/ru/S/RES/2157(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/1970(2011)
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  Мали 
 

 20 мая Совет Безопасности провел брифинг и консультации по ситуации в 

Мали. По видеоконференции из Бамако в заседании приняли участие министр 

иностранных дел, африканской интеграции и международного сотрудничества 

Абдулай Диоп, Специальный представитель Генерального секретаря по Мали и 

Глава Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) Альберт Кундерс. В связи с ин-

цидентами, связанными с применением насилия, которые имели место в Кида-

ле 16 и 17 мая, Специальный представитель осудил акты насилия и подчеркнул 

необходимость привлечения виновных к ответственности. Кроме того, он под-

черкнул необходимость возобновления политического процесса и заявил, что 

Организация Объединенных Наций будет и далее оказывать соответствующим 

сторонам поддержку в процессе примирения и политического диалога. 

Г-н Диоп заявил, что он считает такие нападения преступными действиями и 

вопиющими преднамеренными и обдуманными нарушениями всех ранее при-

нятых обязательств. Он просил создать международную комиссию для провер-

ки фактов и выработать более действенный мандат для МИНУСМА. 

 После заседания, состоявшегося 20 мая, Совет опубликовал заявление для 

прессы, осудив произошедшие столкновения и призвав возобновить процесс 

вывода комбатантов и проведение добросовестных мирных переговоров между 

правительством Мали и вооруженными группами, подписавшими предвари-

тельное соглашение о проведении президентских выборов и всеобъемлющих 

мирных переговоров в Мали и присоединившихся к этому соглашению. 

 28 мая в Совете состоялись закрытые консультации, в ходе которых Спе-

циальный представитель Генерального секретаря по Мали провел брифинг по 

вопросу о ходе столкновений в Кидале, а также о соглашении о прекращении 

огня от 23 мая. Члены Совета приняли к сведению тот факт, что малийские 

стороны подписали соглашение о прекращении огня и дали высокую оценку 

усилиям Председателя Африканского союза и Специального представителя, ко-

торые выступили в роли посредников при заключении соглашения о прекраще-

нии огня. Они настоятельно призвали подписавшие стороны в полном объеме и 

добросовестно выполнять это соглашение. Кроме того, они вновь заявили о 

своей полной поддержке деятельности Специального представителя и 

МИНУСМА в деле содействия стабилизации в Мали и организации мирных 

переговоров на основе предварительного соглашения. Члены Совета заявили о 

полной поддержке усилий всех региональных и международных сторон по 

установлению долгосрочного мира и стабильности в Мали. 

 

  Сомали 
 

 4 и 24 мая Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы с осуж-

дением террористических актов в Могадишо, которые повлекли за собой ги-

бель и ранения многих людей, ответственность за которые взяла на себя груп-

пировка «Аш-Шабааб». В этих заявлениях члены Совета подтвердили свое 

намерение поддерживать процесс установления мира и примирения в Сомали и 

особо отметили, что такие террористические нападения не повлияют на их 

поддержку народа Сомали. 
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 22 мая Совет провел брифинг и консультации по ситуации в Сомали. Спе-

циальный представитель Генерального секретаря по Сомали и Глава Миссии 

Организации Объединенных Наций по содействию Сомали (МООНСОМ) Ни-

колас Кей, обращаясь к Совету по видеосвязи из Могадишо, представил еже-

квартальный доклад Генерального секретаря о ходе выполнения мандата 

МООНСОМ в соответствии с резолюцией 2102 (2013) (S/2014/330). Дав опти-

мистическую оценку прогрессу, достигнутому в Сомали, он заявил, что эта 

страна добилась политического и экономического прогресса и прогресса в 

плане обеспечения безопасности при содействии большого количества сотруд-

ников Организации Объединенных Наций, находящихся на всей территории 

страны. Вместе с тем он напомнил Совету, что в ряде сфер по-прежнему со-

храняются серьезные проблемы. Он особо отметил, в частности, необходи-

мость принятия безотлагательных мер по проведению конституционной ре-

формы и созданию федеральных штатов. Он также отметил, что гуманитарный 

кризис в стране может ухудшиться в результате серьезной нехватки финансо-

вых средств в сочетании с непрекращающимися военными действиями против 

группировки «Аш-Шабааб» и в результате избранной этой группировкой так-

тики блокирования основных маршрутов снабжения. 

 Специальный представитель Председателя Комиссии Африканского союза 

по Сомали и глава Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) Моха-

мат Салех Аннадиф также провел брифинг для членов Совета, указав, что пер-

вый этап военных операций был успешно завершен и что ситуация в плане 

безопасности, безусловно, улучшилась, невзирая на продолжающиеся террори-

стические нападения со стороны «Аш-Шабааб». Кроме того, он обратился с 

призывом к международному сообществу и донорам мобилизовать достаточ-

ные ресурсы для целевого фонда Организации Объединенных Наций в под-

держку Сомалийской национальной армии. 

 В ходе проведенных после этого консультаций члены Совета отметили, 

что в стране достигнут значительный прогресс в политической и военной сфе-

рах, и рекомендовали Федеральному правительству Сомали активизировать его 

усилия по укреплению федеральной системы и проведению процесса консти-

туционной реформы в целях создания условий для успешного проведения вы-

боров в 2016 году. Кроме того, члены Совета подчеркнули важность восста-

новления государственной власти в районах, освобожденных от контроля 

«Аш-Шабааб». Несколько членов поддержали высказанные Специальным 

представителем опасения в отношении ухудшения гуманитарной ситуации в 

стране и предложили Управлению по координации гуманитарных вопросов 

провести еще один брифинг по вопросу о гуманитарной ситуации. 

 На заседании 22 мая Совет принял заявление Председателя о частичном 

приостановлении действия оружейного эмбарго в отношении Сомали 

(S/PRST/2014/9). В этом заявлении Совет подчеркнул, что повышение качества 

управления запасами оружия и боеприпасов в Сомали является непременным 

условием укрепления мира и стабильности в стране, и особо отметил необхо-

димость того, чтобы Федеральное правительство Сомали продемонстрировало 

ощутимый прогресс в деле выполнения условий частичного приостановления 

действия оружейного эмбарго, как это предусматривается в резолюции 2142 

(2014). В этой связи Совет призвал государства-члены предоставить поддержку  

http://undocs.org/ru/S/RES/2102(2013)
http://undocs.org/ru/S/2014/330
http://undocs.org/ru/S/PRST/2014/9
http://undocs.org/ru/S/RES/2142(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2142(2014)
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и имущество Федеральному правительству Сомали, обратив особое внимание 

на потребность в пяти приспособлениях для маркировки оружия, имуществе, 

необходимом мобильным маркировочным группам, и складским помещениям 

для временного хранения оружия. 

 29 мая Совет единогласно принял резолюцию 2158 (2014), продлив ман-

дат МООНСОМ на 12-месячный период. Совет поручил МООНСОМ оказывать 

поддержку Федеральному правительству Сомали, а в соответствующих случа-

ях — и АМИСОМ, в таких вопросах, как миростроительство и государствен-

ное строительство, включая реформирование сектора безопасности, обеспече-

ние верховенства права, обеспечение безопасности на море и укрепление орга-

нов правосудия в целях привлечения к ответственности, особенно за преступ-

ления в отношении женщин и детей. Кроме того, Совет подчеркнул важность, 

которую он придает работе МООНСОМ по поддержке стабилизационных уси-

лий правительства на национальном уровне и координации международной 

помощи, в частности в районах, отбитых у «Аш-Шабааб». 

 

  Судан и Южный Судан 
 

 2 мая Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам 

человека Нави Пиллэй и Специальный советник по предупреждению геноцида 

Адама Дьенг провели брифинг в Совете об их поездке в Южный Судан 28–

30 апреля. Они сообщили о резком и катастрофическом ухудшении положения 

в области прав человека, а также о широкомасштабном гуманитарном кризисе. 

Постоянный представитель Южного Судана Френсис Денг также принял уча-

стие в этом брифинге. Члены Совета Безопасности выразили беспокойство 

по поводу тех зверств, которым подвергаются гражданские лица, и настоятель-

но призвали стороны в конфликте уважать права человека и нормы гуманитар-

ного права, обращая особое внимание на ликвидацию безнаказанности.  

 8 мая Совет провел ежемесячные консультации по Южному Судану и 

Миссии Организации Объединенных Наций в Южном Судане (МООНЮС). 

Заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира Эрве 

Ладсус и военный советник по операциям по поддержанию мира Максуд Ах-

мед провели брифинг для членов Совета. Специальный представитель Гене-

рального секретаря и глава МООНЮС Хильде Йонсон также приняла участие 

в консультациях по видеосвязи из Джубы. Они представили информацию о си-

туации в плане безопасности в нефтедобывающих штатах и о гуманитарной 

катастрофе в Южном Судане. Они также указали на необходимость направле-

ния новых миротворческих сил для ликвидации продолжающегося кризиса. 

Члены Совета отметили пути привлечения двух противоборствующих лидеров 

к деятельности по прекращению военных действий и заявили о своей под-

держке включения миротворческих сил Межправительственной организации 

по развитию в состав МООНЮС. 

 12 мая в ходе открытого заседания Совет Безопасности заслушал пред-

ставленную Генеральным секретарем краткую информацию о его визите в 

Южный Судан 6 мая. Генеральный секретарь настоятельно призвал лидеров 

Южного Судана обеспечить доступ для сотрудников гуманитарных организа-

ций и начать совместными усилиями залечивать раны. В ходе консультаций, 

проведенных после этого брифинга, члены Совета выразили признательность 

Генеральному секретарю за его активное участие в усилиях по изысканию вы-

http://undocs.org/ru/S/RES/2158(2014)
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хода из сложившейся в Южном Судане тупиковой ситуации и подчеркнули, что 

оба лидера в конфликте должны полностью выполнять принятые ими обяза-

тельства по скорейшей стабилизации в Южном Судане. 

 19 мая Совет провел совместное заседание, в ходе которого состоялись 

ежемесячные консультации по Судану и Южному Судану и проводимые раз 

в два месяца консультации по Временным силам Организации Объединенных 

Наций по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА). Специальный по-

сланник Генерального секретаря по Судану и Южному Судану Хайле Менке-

риос (по видеосвязи из Аддис-Абебы) и глава Миссии и командующий Силами 

ЮНИСФА Йоханнес Тесфамариам провели брифинг для членов Совета. Они 

отметили, что ситуация является относительно стабильной, однако сколь-либо 

существенного прогресса в решении двусторонних вопросов Судана и Южного 

Судана не наблюдается. Они также подчеркнули, что необходимо принять опе-

ративные меры для ликвидации напряженности в Абьее, пока не произошла эс-

калация ситуации. Члены Совета отметили, что первостепенное внимание сле-

дует уделять Совместному надзорному комитету по Абьею и временной адми-

нистрации в Абьее и поддержали стратегический обзор ЮНИСФА для изыска-

ния выхода из сложившейся тупиковой ситуации в целях определения будуще-

го Абьея.  

 24 мая Совет опубликовал заявление для прессы о нападениях на персо-

нал Смешанной операции Африканского союза — Организации Объединенных 

Наций в Дарфуре, совершенных в Кабкабии, Северный Дарфур, и призвал пра-

вительство Судана оперативно расследовать этот инцидент и предать виновных 

в правосудию. 

 27 мая Совет единогласно принял резолюцию 2155 (2014), продлив ман-

дат МООНЮС до 30 ноября  2014 года и постановив, что он будет заключаться 

в обеспечении защиты гражданского населения, соблюдении прав человека, 

доставке гуманитарной помощи и поддержке выполнения соглашения о пре-

кращении боевых действий от 23 января. 

 29 мая Совет принял резолюцию 2156 (2014), продлив мандат ЮНИСФА 

до 15 октября 2014 года и отметив с удовлетворением проведенный Организа-

цией Объединенных Наций стратегический обзор ЮНИСФА. 

 

 

  Ближний Восток 
 

 

  Ирак 
 

 20 мая Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы о результа-

тах выборов в Ираке. Совет с удовлетворением отметил предварительные ре-

зультаты парламентских выборов и заявил, что он с нетерпением ждет оконча-

тельного подсчета голосов. 

 

  Ливан 
 

 6 мая Совет провел консультации, в ходе которых Специальный послан-

ник Генерального секретаря Терье Рёд-Ларсон представил девятнадцатый, 

представляемый два раза в год, доклад Генерального секретаря об осуществле-

нии резолюции 1559 (2004) по Ливану (S/2014/296). Специальный докладчик 

представил краткую информацию о нестабильности ситуации в плане безопас-

http://undocs.org/ru/S/RES/2155(2014)
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ности в Ливане, которая объясняется бомбовыми и террористическими нападе-

ниями. Он также обратил внимание на нестабильную ситуацию на границе Ли-

вана и Сирии в связи с сирийским кризисом и отметил, что резолюция 1559 

(2004) до сих пор полностью не выполнена. Специальный посланник отметил, 

что удалось добиться определенного политического прогресса в деле формиро-

вания нового правительства за те 11 месяцев, которые прошли после отставки 

бывшего премьер-министра Наджиба Микати, а также в проведении нацио-

нального диалога под руководством президента Слеймана в отсутствие не-

скольких политических партий. 

 Члены Совета приветствовали формирование нового правительства под 

руководством премьер-министра Таммама Салама и подчеркнули, что скорей-

шие выборы нового президента Ливана необходимы для обеспечения стабиль-

ности в стране. Многие члены выразили опасения по поводу отсутствия про-

гресса в осуществлении резолюции 1559 (2004), в том числе в разоружении 

всех полувоенных формирований и обеспечении полного контроля правитель-

ства Ливана над всей ливанской территории. Кроме того, члены призвали все 

стороны в Ливане уважать политику дистанцирования Ливана в соответствии с 

их обязательствами по Баабаской декларации. 

 29 мая Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2014/10), выразив 

разочарование тем, что президентские выборы не состоялись в установленные 

Конституцией сроки, и настоятельно призвав парламент Ливана провести вы-

боры в ближайшее время. 

 

  Ближний Восток (ситуация в Сирийской Арабской Республике) 
 

 8 мая в ходе закрытых консультаций члены Совета заслушали брифинг, 

проведенный Специальным координатором Совместной миссии Организации 

по запрещению химического оружия (ОЗХО) и Организации Объединенных 

Наций Сигрид Ког. Она представила Совету обновленную информацию о ходе 

осуществления резолюции 2118 (2013), в которой Совет призвал обеспечить 

ликвидацию программы химического оружия к концу июня 2014 года. Она от-

метила, что оставшиеся 8 процентов химических материалов, в том числе все 

оставшиеся запасы изопропанола, хранятся на одном объекте в окрестностях 

Дамаска. Кроме того, она призвала сирийские власти ускорить подготовитель-

ную работу, чтобы дать возможность оперативно вывезти эти материалы, когда 

это позволит ситуация в плане безопасности. Специальный координатор отме-

тила, что Исполнительный совет ОЗХО не принял никакого решения в отноше-

нии уничтожения оставшихся объектов по производству химического оружия.  

 Члены Совета вновь заявили о необходимости ускорения вывоза остав-

шихся материалов для производства химического оружия с сирийской террито-

рии и уничтожения объектов по производству химического оружия. Кроме то-

го, они отметили успешные координируемые на международном уровне усилия 

и сохраняющуюся роль Совместной миссии в деле содействия завершению 

операции. Члены также приветствовали направление миссии ОЗХО по уста-

новлению фактов, касающихся предполагаемого применения хлорина в Сирий-

ской Арабской Республике.  

 13 мая Совет провел еще одну консультацию по Сирийской Арабской 

Республике, в ходе которой Совместный специальный представитель Органи-

зации Объединенных Наций и Лиги арабских государств по Сирии Лахдар 

http://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
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Брахими провел брифинг. Совместный специальный представитель отметил, 

что ужасающий конфликт в Сирийской Арабской Республике продолжается и 

что в ходе него погибли 150 000 человек, около 2,5 миллиона человек стали 

беженцами и около 6,5 миллиона человек — перемещенными лицами. Он под-

черкнул, что этот конфликт не имеет военного решения и что новые боестолк-

новения лишь продлят неприемлемые страдания народа, что нанесет дополн и-

тельный ущерб перспективам столь необходимого возрождения страны и, ве-

роятно, ее территориальной целостности. Он заявил, что перспективы дости-

жения урегулирования не улучшились, и отметил, что запланированные прави-

тельством Сирийской Арабской Республики на июнь президентские выборы 

нанесут еще больший ущерб перспективам урегулирования. До своей отставки 

с поста Совместного специального представителя он представил семь вопро-

сов, которым Организация Объединенных Наций должна уделять первостепен-

ное внимание: a) гуманитарные действия в соответствии с резолюцией 2139 

(2014); b) ограничение и прекращение насилия; c) создание исполнительных 

органов власти, которые возглавят переход к созданию новой Сирийской Ара б-

ской Республики; d) проведение национального диалога и национальной кон-

ференции; e) проведение конституционной реформы; f) проведение нацио-

нальных выборов в соответствии с положениями новой конституции; 

g) прекращение потока оружия в Сирийскую Арабскую Республику.  

 Члены Совета выразили сожаление по поводу отставки Совместного спе-

циального представителя и поблагодарили его за неустанные посреднические 

усилия. Некоторые члены подчеркнули, что необходимо всячески поддержи-

вать прекращение огня на местах, установленное в Хомсе, а другие высказали 

мнение о том, что его не следует считать примером, поскольку оно стало ре-

зультатом тактики истощения и принуждения к сдаче, проводимой правитель-

ством Сирийской Арабской Республики. 

 22 мая Совет приступил к голосованию по проекту резолюции 

(S/2014/348), представленному Австралией, Австрией, Албанией, Андоррой, 

Бельгией, Болгарией, Ботсваной, бывшей югославской Республикой Македо-

ния, Венгрией, Германией, Грецией, Грузией, Данией, Демократической Рес-

публикой Конго, Иорданией, Ирландией, Исландией, Испанией, Италией, Ка-

надой, Катаром, Кипром, Кот-д’Ивуаром, Латвией, Ливией, Литвой, Лихтен-

штейном, Люксембургом, Мальтой, Маршалловыми Островами, Мексикой, 

Монако, Нидерландами, Новой Зеландией, Норвегией, Объединенными Араб-

скими Эмиратами, Панамой, Польшей, Португалией, Республикой Корея, Рес-

публикой Молдова, Румынией, Самоа, Сан-Марино, Саудовской Аравией, 

Сейшельскими Островами, Сенегалом, Сербией, Словакией, Словенией, Со-

единенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединен-

ными Штатами Америки, Турцией, Украиной, Финляндией, Францией, Хорва-

тией, Центральноафриканской Республикой, Черногорией, Чешской Республи-

кой, Чили, Швейцарией, Швецией, Эстонией и Японией. В этом проекте резо-

люции Совет передал ситуацию в Сирийской Арабской Республике с марта 

2011 года Прокурору Международного уголовного суда. За этот проект было 

подано 13 голосов, 2 членов Совета проголосовали против и никто не воздер-

жался. В этой связи проект резолюции не был принят, поскольку два постоян-

ных члена проголосовали против. 
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 29 мая Совет провел консультации, в ходе которых помощник Генерально-

го секретаря и заместитель Координатора чрезвычайной помощи Гюн Ва Кан 

представила членам краткую информацию о третьем докладе Генерального 

секретаря по осуществлению резолюции 2139 (2014) Совета Безопасности 

(S/2014/365). Помощник Генерального секретаря заявила, что по прошествии 

трех месяцев после принятия резолюции 2139 (2014) все стороны в конфликте 

продолжают совершать вопиющие нарушения прав человека и основополага-

ющих обязательств по нормам международного гуманитарного права. Она ука-

зала на значительное расширение принятой правительством Сирийской Араб-

ской Республики практики неизбирательного применения бочковых бомб и на 

продолжение минометных обстрелов жилых районов группами оппозиции, а 

также на тот факт, что они закрыли главную водонапорную станцию в Алеппо. 

Она сообщила, что около 9,3 миллиона человек в Сирийской Арабской Респуб-

лике, более 6,5 миллиона из которых являются внутренне перемещенными ли-

цами, срочно нуждаются в гуманитарной помощи. Она добавила, что, по оцен-

кам, 3,5 миллиона человек проживают в районах, труднодоступных или недо-

ступных для сотрудников по оказанию гуманитарной помощи, в том числе 

241 000 человек, проживающих в условиях осады, установленной правитель-

ственными или оппозиционными силами. Она подчеркнула, что произвольный 

запрет на трансграничные перемещения является нарушением норм междуна-

родного права и нарушением резолюции 2139 (2014). 

 Члены Совета выразили глубокое разочарование по поводу ухудшения 

гуманитарной ситуации спустя три месяца после принятия резолюции 2139 

(2014) и подчеркнули важность изыскания политического решения для пре-

кращения страданий сирийского народа. Некоторые члены отметили, что было 

получено разрешение на поставку гуманитарных товаров для почти 

60 000 человек через пункт пересечения границы между Нусайбином и Ками-

шли. Некоторые члены отметили, что они готовят проект резолюции, в котором 

указывается на заявленное в резолюции 2139 (2014) намерение Совета принять 

дополнительные шаги в случае невыполнения этой резолюции. Большинство 

членов заявили о своей поддержке подготовки такого проекта и выразили свя-

занные с ним надежды. 

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 20 мая Совет Безопасности провел ежемесячный брифинг и консультации 

по положению на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. Помощник 

Генерального секретаря по политическим вопросам Оскар Фернандес-Таранко 

представил Совету информацию о ходе текущих израильско-палестинских пе-

реговоров и заявил, что с 29 апреля политические усилия по изысканию пере-

говорного решения, предусматривающего создание двух государств, зашли в 

тупик. Он особо отметил, что без политических перспектив достигнутая в Ос-

ло договоренность может оказаться под серьезной угрозой, и призвал стороны 

воспользоваться нынешней передышкой, чтобы изучить свои следующие шаги. 

Относительно Сирийской Арабской Республики он сообщил, что 8 мая на во-

стоке от Кунейтры на Голанах произошли тяжелые бои между сирийскими во-

оруженными силами и вооруженными членами оппозиции. Помощник Гене-

рального секретаря выразил опасения по поводу того, что эти события могут 

повлечь за собой эскалацию ситуации в отношениях между Израилем и Сирий-

http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/ru/S/2014/365
http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
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ской Арабской Республикой и поставить под угрозу прекращение огня, достиг-

нутое между этими двумя странами. 

 В ходе консультаций с помощником Генерального секретаря члены Совета 

выразили опасения по поводу приостановки прямых переговоров между Изра-

илем и Палестиной и призвали обе стороны вновь сесть за стол переговоров и 

проявить максимальную сдержанность. Многие члены отметили внутрипале-

стинское примирение, подчеркнув, что все фракции правительства Государства 

Палестина должны соблюдать обязательства, принятые Организацией осво-

бождения Палестины, включая признание Израиля, отказ от насилия и обяза-

тельство выполнять предыдущие договоренности. 

 По поводу Сирийской Арабской Республики члены Совета вновь вырази-

ли опасения в связи с уходом в отставку Совместного специального представи-

теля, а некоторые члены отметили, что Совету следует принять семь сформу-

лированных им пунктов. Члены вновь заявили, что сирийский кризис необхо-

димо урегулировать политическим путем. 

 

  Йемен 
 

 5 мая Совет Безопасности принял заявление для прессы, осудив террори-

стический акт в Сане, в результате которого был убит один гражданин Фран-

ции и еще несколько человек получили ранения, а также другие недавние тер-

рористические акты в Йемене. 

 

 

  Азия 
 

 

  Афганистан 
 

 15 мая Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы, в котором 

приветствовал объявление в тот же день Независимой афганской избиратель-

ной комиссией утвержденных результатов первого тура президентских выбо-

ров в Афганистане. Члены Совета высоко оценили усилия правительства Аф-

ганистана, избирательных институтов и сил безопасности в связи с проведени-

ем выборов 5 апреля и высоко оценили мужество афганского народа, показав-

шего рекордную явку на выборах, несмотря на угрозы и запугивание со сторо-

ны движения «Талибан» и других экстремистских и террористических групп. 

Члены Совета также признали важную роль афганских избирательных инсти-

тутов, в том числе Независимой избирательной комиссии и Независимой ко-

миссии по рассмотрению жалоб, и подчеркнули, что следует прилагать все 

усилия, с тем чтобы избирательный процесс сохранял свою объективно сть. 

 23 мая Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил напа-

дение на индийское консульство в провинции Герат и акты насилия в отноше-

нии дипломатических и консульских представителей. В этом заявлении члены 

Совета подчеркнули также необходимость привлечения к ответственности лиц, 

виновных в совершении этих террористических актов, и настоятельно призва-

ли все государства активно сотрудничать в этой связи с афганскими властями. 

Кроме того, они вновь заявили о своей решимости бороться против угроз для 

международного мира и безопасности, порождаемых терроризмом.  
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  Европа 
 

 

  Босния и Герцеговина 
 

 15 мая в Совете Безопасности состоялись проводимые раз в полгода пре-

ния по Боснии и Герцеговине. После представления сорок пятого доклада о си-

туации в Боснии и Герцеговине Высокий представитель по Боснии и Герцего-

вине Валентин Инцко провел брифинг для членов Совета. Он заявил, что поли-

тические руководители Боснии и Герцеговины продолжали действовать, исходя 

из своих личных политических интересов, и на тот момент им так и не удалось 

договориться по поводу всеобъемлющего процесса реформ, включая осу-

ществление решения по делу Сейдича и Финци. Он выразил озабоченность по 

поводу того, что нынешнее положение дел препятствует продвижению страны 

по пути евроатлантической интеграции. Кроме того, он подчеркнул, что демон-

страции, которые прошли в феврале, стали реакцией на то, что политические 

лидеры не проявляли должной поспешности в связи с решением растущих со-

циально-экономических проблем в стране. С учетом предстоящих важных вы-

боров в октябре Высокий представитель призвал лидеров страны не использо-

вать межэтническую напряженность в качестве способа отвлечь внимание от 

реальных проблем, стоящих перед страной. Вместе с этим он указал на то, что 

в 2013 году власти субъектов федеративного государства действовали в одно-

стороннем порядке таким образом, что это подрывало единое экономическое 

пространство страны, несмотря на то, что сейчас принимаются успешные меры 

для решения этого вопроса. Кроме того, выразив обеспокоенность по поводу 

роста сепаратистских идей в заявлениях высшего руководства Республики 

Сербской, оратор призвал международное сообщество объединиться в под-

держку суверенитета и территориальной целостности Боснии и Герцеговины.  

 Постоянные представители Боснии и Герцеговины, Хорватии и Сербии и 

делегация Европейского союза приняли участие в работе заседания и выразили 

свою позицию по вопросу о Боснии и Герцеговине, в том числе заявили о пр и-

верженности уважению территориальной целостности и суверенитета страны.  

 В ходе последовавшего обсуждения члены Совета заявили о том, что они 

разделяют обеспокоенность Высокого представителя по поводу длительного 

политического тупика. Выразив беспокойство в связи с сепаратистскими заяв-

лениями представителей Республики Сербской, несколько членов вновь заяви-

ли о поддержке суверенитета и территориальной целостности Боснии и Герце-

говины. В связи с предстоящими выборами в октябре некоторые члены дали 

высокую оценку практике проведения общественных собраний (известных под 

названием пленумы), отметив, что они способствуют укреплению демократии 

в Боснии и Герцеговине. 

 

  Резолюции 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 (1999) и 1244 (1999) 

Совета Безопасности  
 

 27 мая в Совете Безопасности состоялись ежеквартальные прения по во-

просу о Миссии Организации Объединенных Наций по делам временной ад-

министрации в Косово (МООНК), в ходе которых Специальный представитель 

Генерального секретаря и глава МООНК Фарид Зариф провел брифинг. Специ-

альный представитель Генерального секретаря высоко оценил значительный 

прогресс, достигнутый Белградом и Приштиной в деле нормализации отноше-

http://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
http://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
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ний. Приветствуя сохраняющуюся приверженность обеих сторон урегулир о-

вать свои разногласия путем диалога, он призвал их продолжать прилагать 

усилия для полного осуществления Первого соглашения о принципах нормали-

зации отношений от 19 апреля 2013 года. Что касается отрицательных момен-

тов, то он отметил ряд неудач, осудив ряд недавних случаев применения наси-

лия в Косово, включая нападение на персонал Миссии Европейского союза по 

вопросам законности и правопорядка в Косово (ЕВЛЕКС).  

 Совет заслушал также заявления президента Сербии Томислава Николича 

и президента Косово Атифеты Яхьяга, которые подтвердили свою привержен-

ность проведению диалога в интересах нахождения устойчивого решения при 

содействии Европейского союза. 

 Члены Совета приветствовали прогресс, достигнутый Белградом и 

Приштиной в деле нормализации отношений и осуществления соглашения от 

19 апреля 2013 года. Они призвали обе стороны продолжать участвовать в про-

водимом при содействии Европейского союза диалоге в целях урегулирования 

нерешенных сложных вопросов, таких как создание в Косово объедине-

ния/сообщества муниципальных округов, где проживает сербское большин-

ство. Члены Совета Безопасности приветствовали продление мандата ЕВЛЕКС 

и учреждение специального суда. Некоторые члены вновь подчеркнули необхо-

димость решения проблемы внутренне перемещенных лиц, с тем чтобы еще 

больше способствовать примирению между общинами. 

 

  Письмо Постоянного представителя Российской Федерации 

при Организации Объединенных Наций от 13 апреля 2014 года  

на имя Председателя Совета Безопасности (S/2014/264)  
 

 2 мая Совет Безопасности провел срочное заседание в формате брифинга 

в связи с письмом Постоянного представителя Российской Федерации при Ор-

ганизации Объединенных Наций от 13 апреля 2014 года на имя Председателя 

Совета Безопасности (S/2014/264). 

 Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам Джеф-

фри Фелтман провел в Совете брифинг в связи с ухудшающейся ситуацией в 

восточных и южных районах Украины, в частности в городе Славянск, где бы-

ло сбито два украинских боевых вертолета и где, согласно поступившим све-

дениям, имелись человеческие жертвы. Он заявил, что вооруженные группы 

продолжают занимать здания в восточных районах Украины и что непрекра-

щающееся насилие в этих районах создает угрозу дальнейшей дестабилизации 

Украины. Заместитель Генерального секретаря повторил призыв Генерального 

секретаря к нахождению дипломатического решения и проявлению максималь-

ной сдержанности, с тем чтобы не допустить дальнейшей эскалации напря-

женности. Он повторил также призыв Генерального секретаря незамедлитель-

но освободить семь человек из числа военных наблюдателей Организации по 

безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), удерживаемых боевиками в 

Славянске. 

 Члены Совета выразили серьезную обеспокоенность по поводу ухудше-

ния ситуации в восточной Украине и вновь заявили о настоятельной необходи-

мости добиться ослабления напряженности. Заявив о своей поддержке миссии 

добрых услуг Генерального секретаря, они призвали все стороны, принявшие 

17 апреля в Женеве совместное заявление по Украине, выполнить свои обяза-

http://undocs.org/ru/S/2014/264
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тельства по мирному урегулированию кризиса. Большинство членов Совета 

осудили действия незаконных вооруженных групп, в том числе уничтожение 

двух украинских вертолетов, незаконный захват основных административных 

зданий и задержание военных наблюдателей ОБСЕ, и призвали незамедлитель-

но остановить насилие. В то же время некоторые члены настоятельно призвали 

все заинтересованные стороны оказать влияние на вооруженные группы с це-

лью положить конец насилию и освободить наблюдателей ОБСЕ. Некоторые 

члены Совета подчеркнули также право правительства Украины на восстанов-

ление порядка и законности в стране и вновь заявили о своей поддержке пред-

стоящих президентских выборов 25 мая. Один из членов Совета подчеркнул, 

что правительство Украины применяет жесткие карательные меры против соб-

ственного народа и не проявляет готовности выполнять свои обязательства со-

гласно Женевскому заявлению для обеспечения скорейшего прекращения 

насилия и начала широкого национального диалога. Постоянный представи-

тель Украины принял участие в работе заседания и заявил о том, что его страна 

привержена выполнению Женевского заявления, отметив, что проведение сво-

бодных и справедливых президентских выборов 25 мая является одним из 

главных приоритетов и что безопасность и защита прав и основных свобод 

всего населения Украины остается важнейшей задачей правительства Украины. 

 

  Письмо Постоянного представителя Украины при Организации 

Объединенных Наций от 28 февраля 2014 года на имя Председателя  

Совета Безопасности (S/2014/136)  
 

 21 мая Совет Безопасности провел закрытые консультации в связи с 

письмом Постоянного представителя Украины при Организации Объединен-

ных Наций от 28 февраля 2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/136). Помощник Генерального секретаря по правам человека Иван 

Шимонович и помощник Генерального секретаря по политическим вопросам 

Оскар Фернандес-Таранко провели брифинг для членов Совета. 

 На основе самого последнего доклада Миссии Организации Объединен-

ных Наций по мониторингу соблюдения прав человека в Украине помощник 

Генерального секретаря по правам человека информировал Совет о том, что 

положение в области прав человека в восточных районах Украины ухудшилось 

и что наблюдается тревожный рост числа случаев нарушения прав человека, 

таких как целенаправленные убийства, похищения и случаи произвольного за-

держания, пыток, запугивания и преследований, совершаемых главным обра-

зом антиправительственными группами. Он отметил, что случаи незаконного 

задержания журналистов и ухудшение положения со свободой средств массо-

вой информации продолжают вызывать большую обеспокоенность. Он также 

выразил озабоченность в связи с положением в области прав человека в Крыму, 

в том числе в связи с вопросом о гражданстве. 

 Помощник Генерального секретаря по политическим вопросам заявил, 

что он разделяет обеспокоенность Генерального секретаря в связи с ухудшени-

ем ситуации на востоке Украины. Несмотря на продолжающееся насилие, он 

отметил позитивные моменты, такие как освобождение военных наблюдателей 

ОБСЕ и недавнее начало общенационального диалога за круглым столом. По-

мощник Генерального секретаря подчеркнул, что выборы 25 мая будут одним 

из способов снижения напряженности, и вновь повторил призыв Генерального 

секретаря ко всем сторонам удвоить усилия, с тем чтобы содействовать созда-

http://undocs.org/ru/S/2014/136
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нию необходимых условий для проведения свободных и справедливых выбо-

ров.  

 Члены Совета выразили глубокую обеспокоенность в связи с ухудшаю-

щимся положением в области прав человека в восточных районах Украины и 

призвали провести тщательное расследование случаев нарушения прав челове-

ка. Они заявили также о необходимости расследования трагедии в Одессе. 

Вместе с тем некоторые члены выразили обеспокоенность в связи с положени-

ем в области прав человека в Крыму, которое приводит к росту числа внутрен-

не перемещенных лиц. При этом члены Совета приветствовали проведение 

общенационального диалога за круглым столом в качестве позитивного шага и 

призвали украинские власти продолжать такой диалог на основе всеобщего 

участия. Они также выразили надежду на то, что выборы 25 мая предоставят 

возможность для снижения напряженности и содействия мирному урегулиро-

ванию кризиса. Большинство членов Совета вновь подтвердили свою поддерж-

ку суверенитета и территориальной целостности Украины. 

 28 мая Совет провел открытое заседание по вопросу о ситуации в Укра-

ине. Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам провел 

для членов Совета брифинг о последних событиях в Украине, особенно собы-

тий после президентских выборов, состоявшихся 25 мая. Отметив высокие по-

казатели явки избирателей на президентских выборах, он приветствовал ини-

циативу избранного президента по налаживанию диалога со всеми сторонами и 

взаимодействия с населением востока страны. Тем не менее он выразил беспо-

койство по поводу продолжающегося насилия на востоке страны, в результ ате 

которого растет число раненых и убитых. Подчеркнув необходимость разря-

дить напряженность, заместитель Генерального секретаря повторил призыв 

Генерального секретаря использовать результаты выборов в качестве возмож-

ности для объединения страны во имя мирной, стабильной, процветающей и 

единой Украины.  

 Члены Совета приветствовали проведение в Украине президентских вы-

боров и подчеркнули важное значение проведения всеохватного национального 

диалога со всеми соответствующими сторонами в целях достижения мирного 

урегулирования, что является одним из важнейших элементов Женевского за-

явления и «дорожной карты» ОБСЕ. Выразив обеспокоенность по поводу про-

должающегося насилия, члены Совета призвали к мирному урегулированию 

кризиса и незамедлительному освобождению четырех наблюдателей ОБСЕ, 

удерживаемых вооруженными группами.  

 

 

  Тематические и другие вопросы  
 

 

  Нераспространение оружия массового уничтожения 
 

 7 мая Совет Безопасности провел открытые прения высокого уровня по 

вопросу о нераспространении оружия массового уничтожения по теме «Деся-

тая годовщина принятия резолюции 1540 (2004): перспективы на будущее». 

Прения проходили под председательством министра иностранных дел Респуб-

лики Корея Юн Бён Сэ. Помимо членов Совета, представители 46 государств, 

не являющихся членами Совета, приняли участие в открытых прениях в соот-

ветствии с правилами 37 и 39 временных правил процедуры Совета.  

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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 В ходе своего брифинга заместитель Генерального секретаря Ян Элиассон 

высоко оценил значительный вклад, который позволила внести резолюция 1540 

(2004) с момента ее принятия 28 апреля 2004 года, и подчеркнул, что осу-

ществление этой резолюции должно представлять собой глобальное обязатель-

ство и являться общим делом. Он призвал все государства-члены, которые еще 

не сделали этого, представить до конца 2014 года свои первоначальные докла-

ды об осуществлении.  

 Министр иностранных дел Республики Корея в качестве первого оратора 

из числа членов Совета изложил три основные важнейшие задачи, которые 

должны лежать в основе будущей деятельности: укрепление роли Комитета 

Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), по контролю за 

осуществлением; наращивание потенциала и техническая помощь; и содей-

ствие большей взаимодополняемости соответствующих норм и инициатив в 

области нераспространения.  

 Члены Совета высоко оценили своевременность и важность прений, в 

частности в свете десятой годовщины принятия резолюции 1540 (2004). Высо-

ко оценив роль Комитета и руководство его Председателя, члены указали на 

необходимость наращивать усилия для полного осуществления этой резолю-

ции.  

 В качестве одного из итоговых документов открытых прений Совет при-

нял заявление Председателя по вопросу нераспространения (S/PRST/2014/7). В 

этом заявлении Председателя Совет призвал все государства активизировать их 

усилия по осуществлению резолюции 1540 (2004) в целях обеспечения ее пол-

ного осуществления к 2021 году. Он призвал все государства незамедлительно 

представить свои первые доклады, рекомендовал Комитету изучить возмож-

ность разработки стратегии для полного осуществления этой резолюции, под-

черкнул необходимость расширения помощи в связи с осуществлением этой 

резолюции и рекомендовал Комитету использовать в качестве основы соответ-

ствующие знания и опыт, в том числе организаций гражданского общества, 

представителей отрасли и частного сектора. 

 

  Поддержание международного мира и безопасности 
 

 8 мая Совет Безопасности принял резолюцию 2154 (2014), в которой по-

становил учредить медаль, к награждению которой будут представляться воен-

ные, полицейские и гражданские сотрудники Организации Объединенны х 

Наций и связанные с ней сотрудники, проявившие исключительную отвагу в 

крайне опасной обстановке. Медаль была названа в честь сенегальского офи-

цера Мбайе Дианя, который спас от смерти многих руандийцев в период гено-

цида в 1994 году и погиб во время службы в Миссии Организации Объединен-

ных Наций по оказанию помощи Руанде.  

 

  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами  
 

 9 мая Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы, в котором 

осудил террористические нападения, совершенные группой «Боко Харам» 

5 мая в Гамбору-Нгала (Нигерия). Члены Совета выразили глубокое сочувствие 

и соболезнования семьям погибших, а также народу и правительству Нигерии 

и выразили сочувствие всем, кто был ранен в ходе нападения. Кроме того,  они 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/PRST/2014/7
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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самым решительным образом осудили похищение 14 апреля 276 школьниц в 

Чибоке (Нигерия) и похищение восьми девочек, которое, как сообщалось, было 

совершено 5 мая во Врабе (Нигерия). Они потребовали немедленного и безого-

ворочного освобождения всех похищенных девочек и выразили глубокую 

обеспокоенность в связи с заявлениями предполагаемого лидера «Боко Харам», 

угрожавшего продать девочек в рабство. Помимо этого, они подчеркнули необ-

ходимость привлечения к судебной ответственности лиц, виновных в соверше-

нии этих террористических актов, и настоятельно призвали все государства ак-

тивно сотрудничать с нигерийскими властями в этой связи.  

 28 мая Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил терро-

ристическое нападение на Еврейский музей Бельгии, совершенное 24 мая в 

Брюсселе. 

 

  Прочие вопросы  
 

 14 мая в Совете Безопасности состоялся брифинг заместителя Генераль-

ного секретаря по операциям по поддержанию мира Эрве Ладсуса по обобщ е-

нию опыта использования невооруженных беспилотных летательных аппара-

тов в Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демокра-

тической Республике Конго. Кроме того, члены Совета посмотрели видеоза-

пись, сделанную невооруженными беспилотными летательными аппаратами.  

 

 

  Брифинги председателей вспомогательных органов  

Совета Безопасности 
 

 

  Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 2140 (2014) 

по Йемену  
 

 14 мая Совет Безопасности провел брифинг, после которого были прове-

дены консультации по работе Комитета Совета Безопасности, учрежденного 

резолюцией 2140 (2014). Председатель Комитета Раймонда Мурмокайте (Лит-

ва) провела брифинг для членов Совета в ходе открытого заседания. Она ин-

формировала Совет о ходе обсуждений и деятельности Комитета с момента 

принятия резолюции 2140 (2014) 26 февраля, в том числе о назначении Группы 

экспертов по Йемену и заседании Комитета с участием представителей Йемена 

и Совета сотрудничества стран Залива. Она заявила также, что Группа пред-

ставит свою обновленную информацию Совету не позднее 25 июня.  

 В ходе консультаций члены Совета отметили деятельность, которой зани-

мается Комитет, и высказались в пользу продолжения тесного сотрудничества 

между Комитетом и другими комитетами Совета Безопасности и региональны-

ми организациями, включая Совет сотрудничества стран Залива. Члены Совета 

выразили надежду на то, что народ Йемена будет и в дальнейшем осуществ-

лять решения Конференции по национальному диалогу, выразив также озабо-

ченность по поводу расширения присутствия в Йемене Аль-Каиды на Аравий-

ском полуострове. Они подчеркнули также, что Группе экспертов следует при-

ступить к осуществлению своего мандата, подразумевающего сбор и рассмот-

рение информации, касающейся физических и юридических лиц, которые мо-

гут совершать действия, представляющие угрозу миру, безопасности и ста-

бильности Йемена.  

 

http://undocs.org/ru/S/RES/2140(2014)
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  Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 1718 (2006) 

по Корейской Народно-Демократической Республике  
 

 20 мая на закрытых консультациях Председатель Комитета Совета Без-

опасности, учрежденного резолюцией 1718 (2006) по Корейской Народно-

Демократической Республике, Сильви Лукас (Люксембург) кратко информиро-

вала членов Совета Безопасности о деятельности Комитета за период с 20 фев-

раля по 6 мая 2014 года. Председатель проинформировала Совет об обсужде-

ниях Комитетом итогового доклада Группы экспертов по Корейской Народно-

Демократической Республике и других вопросов, в том числе последующих 

мер в связи с инцидентом с судном «Чхончхонган» и недавним запуском бал-

листических ракет Корейской Народно-Демократической Республикой. Она 

информировала Совет о принятии Комитетом своей программы работы на пе-

риод с 1 мая 2014 года по 30 апреля 2015 года, а также о назначении двух но-

вых членов Группы экспертов. Кроме того, она отметила обновление перечня 

предметов, запрещенных для экспорта из Корейской Народно-

Демократической Республики или импорта в нее.  

 В ходе последовавших консультаций большинство членов Совета вновь 

заявили о своем осуждении запусков баллистических ракет, призвали Корей-

скую Народно-Демократическую Республику соблюдать свои международные 

обязательства и подчеркнули необходимость того, чтобы Комитет принял 

должные меры в ответ на нарушение резолюций Совета. Была выражена озабо-

ченность задержками в принятии последующих мер в связи с инцидентом с 

судном «Чхончхонган», включая принятие памятки по вопросам осуществле-

ния, а также определение ответственных субъектов. Одна делегация заявила о 

необходимости проявлять сдержанность в публичных высказываниях и воен-

ной деятельности в регионе. Некоторые представители высказали мысль о том, 

что соответствующие обсуждения и работа Группы экспертов должны осу-

ществляться с учетом общей ситуации на Корейском полуострове и способ-

ствовать обеспечению мира и стабильности, а не осложнять положение дел. 

Некоторые члены указали на необходимость того, чтобы Совет официально об-

судил последний доклад Комиссии Совета по правам человека по расследова-

нию положения в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике.  

 

  Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 1591 (2005) 

по Судану  
 

 20 мая Совет Безопасности получил доклад за 90-дневный период от 

Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1591 

(2005) по Судану, Марии Кристины Персеваль (Аргентина). Члены Совета вы-

разили обеспокоенность по поводу ухудшения положения в плане безопасно-

сти и гуманитарной ситуации в Дарфуре. Некоторые члены подчеркнули, что 

правительство Судана должно полностью выполнить соответствующие резо-

люции Совета, включая оружейное эмбарго, и выдать многократные въездные 

визы членам Группы экспертов по Судану. Другие члены отметили, что эконо-

мическое восстановление является ключом к устранению коренных причин 

конфликта в Дарфуре, и в этой связи вновь обратились с призывом предоста-

вить финансовую помощь Судану и облегчить его долговое бремя. Один из 

членов призвал к отмене экономических санкций в отношении Судана.  

 

http://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
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  Совместный брифинг вспомогательных органов, занимающихся вопросами 

борьбы с терроризмом  
 

 28 мая в Совете Безопасности состоялся проводимый раз в полгода бри-

финг с участием председателей его вспомогательных органов, занимающихся 

вопросами борьбы с терроризмом. Председатель Комитета Совета Безопасно-

сти, учрежденного резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) по организации 

«Аль-Каида» и связанным с ней лицам и организациям, Гэри Куинлан (Австра-

лия), Председатель Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 

1373 (2001) о борьбе с терроризмом, Раймонда Мурмокайте (Литва) и Предсе-

датель Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), 

О Чжун (Республика Корея) провели брифинг для членов Совета о продолжа-

ющемся сотрудничестве между тремя комитетами и работе своих соответству-

ющих комитетов со времени последнего брифинга, который состоялся в ноябре 

2013 года, а также о направлениях будущей деятельности.  

 Члены Совета выразили признательность комитетам за их работу и заяви-

ли о поддержке их усилий. Они подчеркнули важность того, чтобы комитеты 

продолжали осуществлять свои мандаты и укрепляли координацию и сотруд-

ничество с государствами-членами при поддержке соответствующих групп 

экспертов. Несколько государств, не являющихся членами Совета, также при-

няли участие в обсуждении.  

 

  Осуществление мер, изложенных в записке Председателя Совета 

(S/2010/507) 
 

 29 мая Совет Безопасности провел закрытое итоговое заседание по во-

просу осуществления мер, изложенных в записке Председателя Совета Без-

опасности (S/2010/507). Нечленам Совета было предложено принять участие в 

этом заседании в качестве наблюдателей. Помимо членов Совета, в заседании 

приняли участие представители 56 государств, не являющихся членами Совета, 

и одна делегация в качестве наблюдателя. 

 Члены Совета приветствовали открытые прения высокого уровня по во-

просу о нераспространении оружия массового уничтожения, а также едино-

гласное принятие резолюции 2155 (2014) по Южному Судану в качестве важ-

ного вклада в работу Совета в мае. Они подчеркнули также необходимость то-

го, чтобы Совет и впредь проявлял бóльшую бдительность в связи с кризисом в 

Южном Судане и Сирийской Арабской Республике. В частности, ряд членов 

Совета выразили глубокую обеспокоенность по поводу бездействия Совета в 

отношении Сирийской Арабской Республики, сославшись на неспособность 

принять резолюцию о передаче ситуации в этой стране на рассмотрение Меж-

дународного уголовного суда. Некоторые члены напомнили также о настоя-

тельной необходимости добиться ослабления напряженности в Украине и при-

звали все заинтересованные стороны принять участие в серьезном диалоге в 

интересах мирного урегулирования. Члены Совета подчеркнули важно сть того, 

чтобы Совет сообща принимал своевременные меры в отношении возникаю-

щих чрезвычайных ситуаций в интересах поддержания международного мира и 

безопасности.  

 После итогового заседания Председатель провел еще один неофициаль-

ный брифинг (в формате вопросов и ответов), открытый для участия предста-

вителей всех государств — членов Организации Объединенных Наций. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/2010/507
http://undocs.org/ru/S/2010/507
http://undocs.org/ru/S/RES/2155(2014)

